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Cette révision a pour but de publier les réponses aux questions reçues à ce jour : 

 

Question 46 
Dans la liste de prix publiée – avez-vous besoin de voir les catégories et sous-catégories d’UNSPSC 
énuméré? 
 
Réponse 46 
Non, tous les articles soumis dans la liste de prix publiée doivent être contenu aux catégories et sous-
catégories autorisées qui sont inclus dans la section II – Offre de I’offrant du modèle de Produit et 
Rabais. 
 
Les codes UNSPSC sont incluent dans les rapports trimestriels, veuillez-vous référer à l’annexe A, sous 
12.1 – Rapport Trimestriel d’utilisation. 
 
Question 47 
Concernant le document Excel « PDT - MPR (Product and Discount Template - Modèle de produits et 
rabais) », pouvez-vous confirmer si nous pouvons simplement répondre «OUI» dans la colonne E sous 
l’offre des sous-catégories pour chaque sous-catégorie que nous offririons? Veuillez nous aviser si nous 
devrions inclure une petite description du nom de nos items qui irait dans la colonne de cette sous-
catégorie? 
 
Réponse 47 
Nous préférons que vous identifiiez en mettant un  « X » pour chaque sous-catégorie. 
 
Question 48 
Dans la liste de prix publiée – est-ce qu’il y a une exigence de démontrer le prix final avec rabais pour 
chaque item? Exemple : si dans la liste de prix un item est 10.00$ et que nous indiquons 50% de rabais 
dans la liste de prix avec rabais, avez-vous besoin de voir 5.00$ sur la liste de prix publiée? 
 
Réponse 48 
Nous avons besoin de votre liste de prix actuelle au moment de la date de fermeture de l’offre à 
commande.  Les rabais proposés seront appliqués à cette liste de prix. 
 
Question 49 
La réponse 37 de l’amendement 3 demande de modifier 2 UNSPSC codes et de les remplacer avec 2 
nouveaux codes.  Comment voulez-vous que ces changements apparaissent dans notre tableau de 
rabais? 
 
Réponse 49 
S’il-vous-plaît ne pas modifier le modèle de produit et rabais. Lorsque nous allons faire l’attribution des 
offres à commande nous allons faire les modifications nécessaires.  
 
Question 50 
 Concernant la réponse à la question 33 sur l’amendement 3, nous avons révisé la section 7.10 – 
Limitation des commandes subséquentes. Bien qu’il soit inscrit que le prix par ligne ne doit pas excéder 
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25 000$ et que le total de la commande subséquente ne peut dépasser 40 000$, c’est aussi inscrit à sa 
discrétion, pour des besoins et des achats urgents, TPSGC peuvent dépasser la limite de la commande 
individuelle. Devrions-nous soumettre une offre pour rencontrer les potentiels besoins urgents de cette 
demande d’offre à commande ou est-ce qu’une offre avec des prix de plus de 25 000$ seront considérés 
non répondant. 
 
Réponse 50 
Veuillez-vous référer à l’annexe A, sous 14. Termes-clés pour les définitions des besoins urgents et des 
achats urgents. 
Ce n’est pas une offre à commande obligatoire pour les fournitures et équipements médicaux. Les items 
peuvent être acheté jusqu’au maximum de 25 000 $ par article individuel, tant que la limite de 
commande subséquente de 40 000 $ n’est pas dépassé. (Veuillez-vous référer au point 7.10 Limite des 
commandes subséquentes) 
S’il y a des produits qui ne sont pas inclus dans l’offre des produit et rabais, l’acheteur peut acheter ces 
produits par d’autre méthode tel un bon de commande local ou par une sollicitation compétitive, si 
applicable. 
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